ST. PATRICK CHURCH

Sunday, October 5, 2025
Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time

“IF YOU HAVE FA|TH'AS SMALL AS A MUSTARD SEED’ '
L | «S| TIENEN FE COMOIUN 'GRANO,DE MOSTAZA.

8

MATTH EW17:20 X
Mass Schedule Baptism / Bautizos St. Patrick Church
Horarios de Misa Religious Education (CCD) 244 Smith Street

. . s Providence RI 02908

Saturday - Sabado Educacion Religiosa Tel. 401-421-7070
4pm English - 6:15pm Espafiol Mrs. Maria Batista Email:
Sunday - Domingo 401-301-8685 stpatrickprov@outlook.com
7:30am & 9:15am English & ASL Website:
12:30pm & 5:30pm Espairiol Our Lady of Guadalupe saintpatrickchurch.net

Weekdavs Adoration Chapel Pastor.: Rgv. Josep.h Brice
Du ranteyla Semana Capilla de Adoracion Nuestra heribyice@gmailcom
Monday, Tuesday & Thursday Senora de Guadalupe

5:30pm -English Open/Abierto 24 Hours \‘ 7'
Miercoles y Viernes Contact Email:

6:00pm - Espaiiol mujeresluzdecristol2@gmail.com (==
Sacrament of Reconciliation SAINT PATRICK ACADEMY

(Confession/Confesiones) . .
or by Appointment - o por cita Parish Office Hours Grades / Grados 9-12

Wednesday - Miercoles Horario de la Oficina  Tel. (401) 421-9300

5pm to 6pm Mondav -Thursda or Visit:

T!wrsday - .!ueves Lun eS; a Jueves y https://www.stpatsri.org

6:15pm to 7:00pm 9 3 % 5- 7 Principal: Mr. Billy Burdier

gétgrday - g%bsa“ am-spm & J- /pm Development Director:
~30pm to 3:55pm Friday - Viernes Ms. Robin Tagliaferri

Sunday - Domingo
11:30am to 12:20pm 9am to 3pm 401-421-0810



https://www.stpatsri.org/
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Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month
Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month
Time: 9am to 11:30am

The Food Pantry is available to all

parishioners who are in need of food

Meal Kitchen
Monday: 4:00pm- 5:00pm
For more information please call:
401-421-7070 or Email:
mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry
We are always in need of
Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar
Sauce, Canned Vegetables
We thank you for your donations

Despensa de Alimentos - Calendario
2doy 3er Martes de cada mes
orario: 4pm to 6pm
2doy 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos esta disponible
paratodos todos feligreses que tengan
necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5Spm
Para obtener mas informacion, llamar
401-421-7070 o Correo electronico:
mealkitchen5l4@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos siempre Donaciones
de Alimentos: Arroz, Cereal, Jalea, Fideos
Ramen, Salsa de lata, Vegetales enlatados
Le agradecemos por sus donaciones

MASS SCHEDULE / INTENTIONS

Saturday, October 4

4:00pm Memorial Mass for John Brennan
Memorial Mass for Jason Rego

6:15pm Eterno Descanso de Leoncio Estevez
Eterno Descanso de Hector Rivera
Eterno Descanso de Jean Taveras

Sunday, October 5

7:30am For the Parishioners of St. Patrick Church
Memorial Mass for Maria Juarez Barillas

9:15am Memorial Mass for Michael Ziobro
Memorial Mass for David Whelan
For the Intentions of John and Maria Rego

12:30pm Spanish

5:30pm  En Accidon de Gracias por una Intencion Especial
Eterno Descanso de Juan Rodriguez Torres

Monday, October 6

5:30pm English

Tuesday, October 7

5:30pm In Thanksgiving for Bishop Bruce
For the Living and Deceased Members of the SPRED Community

Wednesday, October 8

6:00p0m  Eterno Descanso de Humberto Juarez

Thursday, October 9

5:30pm  English

Friday, October 10

6:00pm  Eterno Descanso de Florinda del Carmen Diaz Luna
Saturday, October 11

4:00pm  English

6:15pm  En Accidn de Gracias por la Hermandad de Emaus

En Accion de Gracias por el Cumpleafios de Herminia Chacon
Sunday, October 12

7:30am  For the Parishioners of St. Patrick Church
Memorial Mass for Benigno Branez
9:15am  Memorial Mass for A. Weeks
For the Intentions of Samuel Joshua Seda
12:30pm, Spanish
5:30pm Intencion Especial a Santa Eduvige

St. Patrick Calendar of Activities

Saturday - October 4

7:30am - Traveling Rosary - Church .

8:00am - Cenacle of the Rosary - Cenaculo del Rosario- Church
10:00am - Blessings of the Animal - Parking Lot

11:00am - NA meetings (104

4:00pm - Legion De Maria (104)
Sunday - October 5 o
7:00pm - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Monday - October 6

4:00pm - Mary House Soup Kitchen
Tuesday - October 7 )

6:30pm - SPRED - Room behind the Church
6:00pm - AA Step Meetings (104)

Wednesday October 8

6:30pm - Grupo de Oracidn - Iglesia

7:00pm -YounEAduIt Group (Men & Women) - Gym
Thursday - October 9

7:00pm - Joyful Hope Prayer Group —Cha(_E)eI

7:00pm - Spanish SALT Young Women's Group (206)
Friday - October 10 ) )

7:00pm - Lazos de Amor Mariano (Capilla)

Saturday - October 11

9:00am - Franciscan Secular Order (103)

11:00am - NA meetings (104

4:00pm - Legion De Maria (104)

8:00pm - Catholic Underground

Sunday, -October12

7:00pm - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Oftertory Collection: - 9/22 to 9/28
Budget Envelopes / Sobres $1,048.00
Online-Giving / Donacién en linea_$7,168.10

Tota $8,216.10
Thank you for your generosity!!!
Gracias por su generosidad!!!



mailto:mealkitchen514@gmail.com

Daily Readings

Sunday, October 5:

Twenty-Seventh Sunday of Ordinary Time
Hb.1:2-4/Ps.95:1-9/2 Tm. 1: 6-14/ Lk. 17: 5-10
Monday, October 6:

Jon. 1: 1-11/ Jon. 2: 3-8/ Lk. 10: 25-37

Tuesday, October 7: Our Lady of the Rosary

Jon. 3:1-10/ Ps. 130: 1-8/ Lk. 10: 38-42
Wednesday, October 8:

Jon. 4:1-11/ Ps. 86: 3-10/ Lk. 11: 1-4

Thursday, October 9:

Mal 3: 13-20/ Ps 1: 1-6/ Lk 11: 5-13

Friday, October 10:

JI. 1: 13-15/ Ps. 9: 8-9/ Lk 11: 15-26

Saturday, October 11: Memorial of Saint John XXIII
JI.4:12-21/ Ps. 97: 1-12/ Lk. 11: 27-28

Lecturas Diarias

Domingo 5 de Octubre:

Vigésimo Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario
Heb. 1: 2-4 / Sal. 94:1-9/ 2 Tim. 1: 6-14 / Lc. 17: 5-10
Lunes 6 de Octubre:

Jon. 1:1-11/ Jon. 2:2-8/ Lc. 10:25-37

Martes 7 de Octubre: Nuestra Senora del Rosario
Jon. 3:1-10/Sal. 129:1-8/ Lc. 10: 38-42
Miércoles 8 de Octubre:

Jon. 4:1-11/ Sal. 85: 3-10/ Lc. 11: 1-4

Jueves 9 de Octubre:

Mal. 3, 13-20/ Sal. 9:2-9/ Lc. 11: 5-13

Viernes 10 de Octubre:

JI. 1:13-15/ Sal. 9:2-9/ Lc. 11:15-26

Sabado 11 de Octubre: Memoria de San Juan XXIII
JI.4,12-21/ Sal. 96:1-12/ Lc. 11: 27-28

The Word of God - Gospel

Luke 7: 5-10

La Palabra de Dios - Evangelio

The apostles said to the Lord, "Increase our faith." The
Lord replied, "If you have faith the size of a mustard
seed, you would say to this mulberry tree ,'Be uprooted
and planted in the sea,' and it would obey you.

"Who among you would say to your servant who has just
come in from plowing or tending sheep in the field,
‘Come here immediately and take your place at table'?
Would he not rather say to him, 'Prepare something for
me to eat. Put on your apron and wait on me while | eat
and drink. You may eat and drink when | am finished'? Is
he grateful to that servant because he did what was
commanded? So should it be with you. When you have
done all you have been commanded ,say, 'We are
unprofitable servants;we have done what we were
obliged to do."

En aquel tiempo, los apdstoles dijeron al Sefior:
"Aumeéntanos la fe". El Sefior les contestd: "Si tuvieran
fe, aunque fuera tan pequefia como una semilla de
mostaza, podrian decir a ese arbol frondoso: 'Arrancate
de raiz y plantate en el mar', y los obedeceria. ¢ Quién de
ustedes, si tiene un siervo que labra la tierra o pastorea
los rebaios, le dice cuando éste regresa del campo:
'‘Entra en seguida y ponte a comer'? ¢No le dird mas
bien: 'Prepdarame de comer y disponte a servirme, para
gue yo coma y beba; después comerds y beberas tu'?
¢Tendrd acaso que mostrarse agradecido con el siervo,
porgue éste cumplio con su obligacién?

Asi también ustedes, cuando hayan cumplido todo lo
que se les mandd, digan: 'No somos mas que siervos,

s6lo hemos hecho lo que teniamos que hacer'".

Prayer Vigil for World Peace
Monday October 6, directly following the
5:30 pm Mass, Saint Patrick Church 244
Smith  Street  Providence, Prayer
Intentions-Holy Rosary-Benediction of
the Blessed Sacrament, Shared By: Saint
Patrick Parish & Pax Christi Rhode Island A

Vigilia de Oracion por la Paz Mundial
Lunes 6 de Octubre, inmediatamente
después de la misa de las 5:30 pm, Iglesia
de San Patricio 244 Smith Street
Providence, Intenciones de Oracidon-Santo
Rosario-Bendicion del Santisimo
Sacramento, compartido por: Parroquia
de San Patricio y Pax Christi Rhode Island

Collection for World Mission Day :
“A Call to Hope” The Weekend of
October 19 and 20. The Church
invites us to rediscover our
missionary vocation. This vyear,
Pope Leo XIV, calls us to become
“Missionaries of Hope Among the
Peoples,” inspired by St. Paul’s _
words: “Hope does not disappoint, ﬁj
because the love of God has been
poured out into our hearts through

the Holy Spirit” (Rom 5:5)
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Misioneros de

entre los pueblos

Colecta para la Jornada Mundial de
las Misiones: "Una llamada a la
esperanza" Fin de Semana del 19 y 20
de Octubre. La Iglesia nos invita a
redescubrir nuestra vocacion
misionera. Este afio, el Papa Ledn XIV,
nos llama a convertirnos en
"Misioneros de la Esperanza entre los
Pueblos", inspirados en las palabras de
San Pablo: "La esperanza no defrauda,
porque el amor de Dios ha sido
derramado en nuestros corazones por
el Espiritu Santo"

(Rom 5:5)




WISDOM from Fr. Nick ﬂ

HOW WE CAN HELP ENCOURAGE VOCATIONS
*Invite: The number one reason why people don't
consider religious life and priesthood is that no one ever
asked them to do so. Therefore it is critical that people
raise the question, "Have you ever considered being a
brother, priest, or sister?" Even if the person responds
with a sense of shock or laughter, a seed of
consideration has been planted. People often say to me,
"I probably would have considered priesthood or
religious life if someone had asked me to think about it."
*Be supportive: Those considering religious life and
priesthood need a word of encouragement, maybe even
a word of thanks for the thought. They also need the
witness of adults who say with their words and their
lives that commitment is possible.

*Focus on the positive: There is much negative press
and critical publicity about religious life and priesthood
today. These issues demand sensitive and effective
attention. Yet we also need, in the news as well as in
day-to-day conversation, a focus on the positive aspects
of priesthood and religious life.Priests and religious, like
everyone else, appreciate a word of encouragement and
thanks.

*Pray for Vocations: Prayer is a vital element in parishes
and families, not just prayer for more vocations, but
prayer which honestly seeks the response to which the
Spirit is inviting us today.

*‘ SABIDURIA del Padre Nick

COMO PODEMOS AYUDAR A FOMENTAR LAS
VOCACIONES

* Invitar: La razon nimero uno por la que las personas
no consideran la vida religiosa y el sacerdocio es que
nadie les pidié que lo hicieran. Por lo tanto, es
fundamental que las personas planteen la pregunta:
"¢Alguna vez has considerado ser hermano, sacerdote
o hermana?" Incluso si la persona responde con una
sensacion de sorpresa o risa, se ha plantado una
semilla de consideracion. La gente a menudo me dice:
"Probablemente habria considerado el sacerdocio o la
vida religiosa si alguien me hubiera pedido que
pensara en ello".
* Sea solidario: Aquellos que estdn considerando la
vida religiosa y el sacerdocio necesitan una palabra de
aliento, tal vez incluso una palabra de agradecimiento
por el pensamiento. También necesitan el testimonio
de adultos que digan con sus palabras y sus vidas que
el compromiso es posible.
* Centrarse en lo positivo: Hay mucha prensa negativa
y en publico critican sobre la vida religiosa y el
sacerdocio. Estos temas exigen una atencion sensible
y efectiva.Sin embargo, también necesitamos, tanto
en las noticias como en la conversacion diaria, un
enfoque en los aspectos positivos del sacerdocio y la
vida religiosa. Los sacerdotes y religiosos, como todos
los demads, aprecian una palabra de aliento vy
agradecimiento.
* Orar por las vocaciones: La oracidn es un elemento
vital en las parroquias y las familias, no solo la oracion
por mas vocaciones, sino la oracién que busca
honestamente la respuesta a la que el Espiritu nos
invita hoy.

LET'S CELEBRATE WITH
BISHOP JAMES RUGGIERI!

ATHLETIC |

LEAGUE @

The Diocese of Providence is happy to announce the
inaugural Catholic Athletic League Hall of Fame Class!
This momentous occasion honors the 90th anniversary
of the League’s founding and celebrates the individuals
whose remarkable contributions have shalped its legacy.

Our own dear Bishop James RUﬁgieri will be one of the
inductees not only for the excellence of his tenure but
for his profound ‘and lasting impact on the Catholic
Athletic League. o ]

The esteemed bishop Ruggieri will be formally inducted

at our Hall of Fame Gala on Saturday, October 18th,
2025 at the Crowne Plaza in Warwick. We invite you to
join us for this special evening as we celebrate their
incredible contributions. Information regarding ticket
sales and sponsorship opportunities can be found by
clicking the link https://givebutter.com/c/CALGala

VAMOS A CELEBRAR CON
BISHOP JAMES RUGGIERI!

ATHLETIC |

LEAGUE @

iLa Diocesis de Providence se complace en anunciar la
clase inaugural del Salén de la Fama de la Liga Atlética
Catdlical Esta ocasion trascendental honra el 90
aniversario de la fundacion de la Liga y celebra a las
personas cuyas notables contribuciones han dado forma
a su legado. Nuestro querido Obispo James Ruggieri sera
uno de los miembros no solo por la excelencia de su
mandato, sino también por su profundo y duradero
impacto en la Liga Atlética Catdlica.

El estimado Obispo Ruggieri serd incluido formalmente
en nuestra Gala del Salon de la Fama el Sabado 18 de
Octubre de 2025 en el Crowne Plaza de Warwick. Los
invitamos a unirse a nosotros para esta noche especial
mientras celebramos sus increibles contribuciones.
Puede encontrar informacién sobre la venta de boletos y
oportunidades de patrocinio haciendo clic en el siguiente
enlace: https://givebutter.com/c/CALGala




Parish Expense Report, July, 2025 -
[Reporte de gastos del mes de

ST. PATRICK CHURCH NEW
MONTHLY HEALING MASS
Come and Encounter Jesus
Our Healer! Monthly Healing
Mass with Anointing,
Adoration, and Personal
Prayer Thursday, October 9 at
7PM!

St. Patrick will begin having a monthly Mass for Healirll_g
with the Sacrament of Anointing of the sick given by Fr.
Brice, followed by Adoration and Healing Prayers. This is
sponsored by the Joyful Hope Prager Groupr. This Mass
will be in English and on the Second hursdaY of
every month at 7 PM. ALL of St. Patrick is invited!!

julio, 2025] Amount
Gas $123.31
Electric (Adoration) [Capilla de

Adoracién] $294.29
Electric (Post) (Electricidad Postes | $41.90
Water - (Agua) $90.16
Water - Sprinklers (Rociadores de

agua para prevenir incendios) $95.50
Sewer (Desagues) $288.97
Telephone Church (Teléfono de la

Iglesia) $47.75
Priest Housing (Vivienda -

Sacerdote) $500.00
Salaries [Salarios) $14,830.99
Temporary Help [Ayuda Temporal] | $315.18
Benefits (Beneficios) $1,251.56
Clergy Weekend - (Ayuda fin de

semana) $325.00
Clergy - Benefits (Beneficios para el

Clero) $2,080.00
Lay Medical Plan (Plan de Seguro

Medico para empleados) $2,050.12
Church Maintenance

(Mantenimiento de la Iglesia) $1,848.24
Maintenance of Trash (Cuidado de

la basura) $280.00
Annual Fire Alarm Inspection

(Inspeccion annual de alarma

contra incendios) $630.37
Office Supplies (Gastos de Oficina) | $686.52
Computer Supplies (Suministros

para computadora) $389.17
Altar Supplies (Gastos para el Altar) | $371.10
Bank Service Charge (Cargos por

Servicios Bancarios) $20.00
Internet Access Fee (Tarifa de

acceso a Internet) $55.26
Payroll Service Charge (Cargos por

Servicios de Nomina) $60.72
Church Other expenses ( Otros

gastos) $1,046.34
Total Expenses (Total de Gastos) $27,722.45

Certificate in

~Catholic Theology

DIOCESE gf
PROVIDENCE

(o

EN EL

W SABADO
"OCTUBRE 11, 18, 25
NOVIEMBRE 1

7:30PM

"Te he llamado por tu nombre..."
Isaias 43:1
INFORMACION E INSCRIPCIONES
401-632-1558 & 401-632-2438

Iglesia San Patricio
244 Smith St. Providence RI 02908




“UNSTUCK”: 5
BREAKING FREE FROM Fecha de Retiro 2025
PERSISTENT REGRET.

DATE: SATURDAY, OCTOBER 25 =l Hevmandad de Emaiay "

TIME: 10-11:30AM B 4 Rhwede o T
LOCATION: Ot e '
ST PATRICK'S CHURCH
ROOM 103

We all have times when we regret things
we’ve said or done. But sometimes we can
get “stuck” in a relentless stream of self-
criticism, endlessly mulling over what would .
or wouldn't have happened if we had only Emaus Mujeres
done things differently. Noviembre 7-8 y 9
This morning session is meant to help us
understand what is happening and give some
suggestions as to how to break free from this pero ellos le insistieron diciendo: «Quédate con nosotros, ya esta
cycle, cayendo la tarde y se termina el dia.» Entro, pues, para quedarse
Presenter: Christine Rubinstein, retired cenelloxLucas aes

Christian psychotherapist and parishioner at . N -
St Patrick's.  She regularly posts short Para mas informacion informacion llamar
reflections about the spiritual journey on her Vianel Valdez 401-499-8978

blog site: www.lessonsfromloveschool.com.

Retiro Interparroquial

Providing a Catholic college - preparatory education to students in grades 9 - 12

SAINT PATRICK ACADEMY

Welcome to Principal, Billy Burdier!

5T S PR

Open House Wednesday, October 22,2025 = 4:30-7pm = stpatsri.org
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Penovacion de Vojoy

“Vo/uamo;?;a/t‘ar, con lu fe renovada y

el amor fortalecido”

Te Invitamos a renovdar tus votos matrimoniales en
una ceremonia colectiva

Donde: Iglesia San Patricio
Cuando: 22 de Noviembre, 2025
Hora: Misa de 6:15 PM

Cdetel celebratorio después de misa
$30 por Pareja. Cupos limitados

Registrate usando
el codigo QR

) Q "'.
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All Saints’ Day Celebration
All Children and their families are invited to a bilingual
Mass on Friday, October 31 at 6:00pm, followed by All
Saints Party in the Gymnasium. All Children will need
to be dressed up as their favorite Saint or Angel.
We need candy for this activity! Please bring candy
donation(s) after Masses. Collection bins will be
located near the exit.
Thank you!!

Celebracion del Dia de Todos los Santos

Todos los ninos y sus familias estan invitados a la Misa
Bilingue el Viernes_31 de Octubre a las 6:00pm,
despues de Misa tendremos la Fiesta de todos los
Santos en el Gimnasio. Todos los nifios deberdn
vestirse de su Santo o Angel favorito.

iNecesitamos dulces para esta actividad! Por favor,
traiga las donaciones de dulces cuando vengan a la
Misa y los pueden colocar en el recipiente que esta
cerca de la salida. jiGracias!!




M .~ ¢Le gustaria promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletin? ;Y apoyar a la Iglesia
Advertiseé 2 de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien médico. Para mas informacion mande
un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

Together, we're empowering
Catholic men to live their
faith at home, in their parish,

_é

@K@%} Knights of
7" Columbus’

i\ ork and in thei
/ St. Lawrence ff,m{un‘.“'l In their

BECOME A MEMBER!
Be a part of the world's largest
Catholic fraternal organization.

We meet every fourth Monday of the month at 7pm

St. Patrick Church,
244 Smith St, Providence RI, 02904, Room 103

A
»
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For information, contact: Louis Parente, Tel. 401- 499-7347

RE/MAX

Preferred

TGEDILLOTWELDER

%@L&Eﬂ?ﬁiﬁ!ﬁﬁg

RE/MAX

NELLY BRANEZ
Associate
Bilingual in English & Spanish

1417 Douglas Avenue

North Providence, Rl 02904
Cell: (401) 258-0861

Office: (401) 353-2200

Fax: (401) 353-3940
nbranez@hotmail.com

D,

48|l o1 726-8864 (a011726-5700

*GENERAL 598 Dexter St. Central Falls, Rl 02863
] CONSTRUCTION ELPAISA.COM
+REMODELING Visit Our new Patio/Visita Nuestro Nuevo Patio
N Mon=Thur 10am-8pm
H- L] T Fri=5at 10pm-10pm
L[]
- Sun 10pm-9pm
HERRERA S *FRAMING El Paisa is the perfect place for family and
CONSTRUCTION +SIDING friends to find the taste of home-cooked
Liconsod and insured . Spanish food.
mg 8 GC-44T4 . ROOFING El Paisa es el lugar perfecto para que
*PAINTING familiares y amigos encuentren el sabor
401-632-1558 : +DOORS & WINDOWS de la comida casera Latina.

2 }“""] “oN
B FRAME  INSU
= SHEETROCK * FINISH -
CARPENTRY

INTERIOR & EXTERIOR
PAINTING

CALL US TODAY

401-572-6842 » 401-347-9532

www.newenglandsubcontractors.com

1119 CHALKSTONE AVE PROVIDENCE RI
401-261-1911  401-771-8154
oraletaqueriamex.com

CALL US TODAY FOR YOUR ESTIMATE

()

Would you
like to
promote your
business or a
friend’s
business in
our bulletin?

This will help
with the cost
of the weekly
Bulletin for
St. Patrick
Church? It is
very
affordable.

for more
information
please email
Ana Sanchez:

Anajsanchez0_
1@gmail.com.
Thank you!




